












 

HO CHI MINH CITY  
PEOPLE9S COMMITTEE 

DEPARTMENT OF  
PLANNING AND INVESTMENT 

---------- 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence 3 Freedom 3 Happiness 

---------- 

 

INVESTMENT REGISTRATION CERTIFICATE 

Project code: 2112658778 

First certification dated: October 13, 2023 

 

Pursuant to the Law on Investment No. 61/2020/QH14 dated June 17, 2020; 

Pursuant to Decree No. 31/2021/ND-CP dated March 26, 2021 of the Government 
detailing and guiding the implementation of a number of articles of the Law on Investment; 

Pursuant to Circular No.03/2021/TT-BKHDT dated April 9, 2021 of the Ministry of 
Planning and Investment prescribing templates for documents and reports related to 
investment activities in Vietnam, offshore investment activities and investment promotion 
activities; 

Pursuant to Decision No. 2559/QD-UB-NC dated May 27, 1996 of Ho Chi Minh City 
People9s Committee on the establishment of the Department of Planning and Investment, Ho 
Chi Minh City; 

Based on the Written Request for implementing investment projects and the attached 
documents submitted by Investor ZHANG WEI on September 19, 2023, supplemented on 
October 5, 2023, 

 

THE DEPARTMENT OF PLANNING AND INVESTMENT, HO CHI MINH CITY 

Hereby certifies the Investor: 

Full Name: ZHANG WEI; Gender: Male 

Date of Birth: March 5, 1970; Nationality: Canadian 

Tax Identification Number (in Vietnam 3 if applicable): N/A 

Passport Number: HK129076; issued on: March 17, 2016; by: Canada 

Permanent Residence Address: Rm3702.1111 Alberni Street Vancouver BC Canada 
V64 4V2, Canada 

Current Address: 3C, Ton Duc Thang Street, Ben Nghe Ward, District 1, Ho Chi Minh 
City 

has registered for implementing an investment project with the following contents: 

(Seal and Signature) 
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Article 1. Contents of the investment project 

1. Name of the investment project: SHM INTERNATION CO., LTD. 

2. Project objectives: 

No. Operational Objective 

VSIC 
Business 

Line 
Code 

CPC 
Business 

Line 
Code 

1 Exercise the rights of exportation, importation, wholesale 
trade and commission agents' services of goods in accordance 
with the Vietnamese law and international treaties to which 
Vietnam is a party. 

The exercise of the rights of exportation, importation, 
wholesale distribution and commission agents' services of 
goods must be pursuant to Article 7 of Decree No. 
09/2018/ND-CP dated January 15, 2018 of the Government 
on the guidelines for the Law on Commerce and the Law on 
Foreign Trade Management regarding the sale of goods and 
other activities directly related to the sale of goods of foreign 
investors and foreign-invested economic organizations in 
Vietnam. 

In cases where a Business Registration Certificate is required 
to perform the sale of goods and other activities directly 
related to sale of goods in accordance with Clause 1, Article 
5 of  Decree No. 09/2018/ND-CP, the Economic Organization 
implementing the investment project must contact Department 
of Industry and Trade to acquire a Business Registration 
Certificate, Retail Establishment License (if applicable) in 
accordance with the law (excluding cases exempted from 
Business Registration according to Article 6 and Article 50 of 
Decree No. 09/2018/ND-CP). 

4610 

4690 

621 

622 

2 Management consulting services, specifically: 
- General management consulting services; 

- Financial management consulting services; 

- Marketing management consulting services; 

- Human resources management consulting services; 

- Production management consulting services 

- Public relations services. 

The Investor is not allowed to provide arbitration and 
conciliation services; legal services, taxation, accounting, 

7020 865 

86501 

86502 

86503 

86504 

86505 

86506 
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and auditing services; portfolio management services for 
short-term investment; not allowed to operate in the 
advertising industry; not allowed to provide consulting 
services on employment, vocational training, policies related 
to labor-employment relations, or lobbying activities. 

3 Software implementation services, specifically: 

- System design services 

- Programming services 

6201 

6202 

842 

8423 

8424 

4 Market research services 

The Investor is not allowed to provide public opinion polling 
services classified in CPC subclass 86402. 

7320 86401 

3. Scale of the project: N/A 

4. Location of the project: Floor 72, Landmark 81, Vinhomes Central Park, 720A 

Dien Bien Phu Street, Ward 22, Binh Thanh District, Ho Chi Minh City. 

5. Area of land or water surface used: N/A 

6. Total investment capital of the project: 2,350,000,000 (two billion three hundred 

fifty million) VND, equivalent to 100,000 (one hundred thousand) USD, in which 

- The contributed capital to implement the project is 2,350,000,000 (two billion three 

hundred fifty million) VND, equivalent to 100,000 (one hundred thousand) USD, accounting 

for 100% of the total investment capital. 

The amount, portion, method, and capital contribution schedule is detailed below: 

No. Name of investor Contributed capital Portion 
(%) 

Method of 
capital 

contribution 

Capital 
contribution 

schedule 

VND 
(thousand) 

USD 

equivalent 

1 Mr. ZHANG WEI 2,350,000 100,000 100 Cash 

within 12 
months from 
the date of 
issuance of the 
Enterprise 
Registration 
Certificate 

- Total mobilized capital: N/A 

- Retained earnings for reinvestment (if applicable): N/A 

(Seal and Signature) 
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7. Operation duration of the project: 50 (fifty) years from the date of issuance of the 
Investment Registration Certificate. 

8. Project implementation schedule: official operation from the date of issuance of the 
Enterprise Registration Certificate. 

a) Capital contribution schedule and proposed capital mobilization schedule: 

- Capital contribution schedule: within 12 months from the date of issuance of the 
Enterprise Registration Certificate. 

- Proposed capital mobilization schedule: N/A 

b) Basic construction schedule and expected date of commencing business or 
operational activities (if applicable): N/A 

c) Preliminary investment phase or project division plans (if applicable): N/A 

Article 2. Investment incentive and support 

 The project is granted the following incentives: 

1. Enterprise income tax incentives: 

Legal basis of incentives: Law on Enterprise Income Tax, other relevant guideline 
documents, and international treaties to which the Socialist Republic of Vietnam is a party. 

2. Import tax incentives: 

Legal basis of incentives: Law on Import Tax and Export Tax and other relevant 
guideline documents and amendments. 

3. Exemption from or reduction of land use levy, land rental, or land use tax: 

Legal basis of incentives: N/A 

4. Accelerated depreciation, or increase of deductible expenses when calculating 
taxable incomes (if applicable) 

Legal basis of incentives: In accordance with the provisions of current law. 

5. Other special investment incentives (if applicable): In accordance with the 
provisions of current law. 

Article 3: Regulations on the investor implementing the project 

1. After acquiring an Investment Registration Certificate, the Investor shall conduct 

procedures for the establishment of an economic organization in accordance with the 

provision of the Law on Enterprises 2020 to implement the registered investment project 

pursuant to Article 22 of the Law on Investment 2020. 

(Seal and Signature) 
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2. The Investor/Economic Organization implementing the investment project must 

register for an account on the National Investment Information System on Foreign Investment 

in accordance with the provision of current law. 

3. The Investor must oblige to and satisfy the investment conditions according to 

Vietnamese law and international treaties to which Vietnam is a party. 

4. For operational objectives with CPC codes, the Investor must comply with the 

objectives stated in the Investment Registration Certificate and operate within the scope of 

Vietnam's WTO Commitments on Services (with the Explanation Of Services in UN Central 

Product Classification attached as an annex). 

5. The Investor is only allowed to implement investment projects in conditional 

business investment sectors when having met all of the conditions and/or acquired a License 

to Operate/Registration Certificate/Practising Certificate or other confirmation documents in 

accordance with the provision of current law. The Investor must comply with the Law on 

Investment, Law on Enterprises, Investment Registration Certificate, and regulations on 

environmental protection, fire fighting and prevention, occupational safety and health, and 

other regulations relevant to the business investment sectors registered. 

6. The Investor is responsible for reporting on investment activities pursuant to Article 

72 of the Law on Investment and shall fully, promptly, and accurately update relevant 

information to the National Investment Information System. The Investor is subjected to the 

inspection and supervision of authorized government agencies according to the provision of 

current law. 

7. The Investor shall take legal responsibility for the accuracy and truthfulness of the 

information declared and ensure the lawful and appropriate use of the registered location of 

the investment project. The investment registration agency shall not settle any dispute (if 

arisen) related to the location of the investment project registered by the Investor. 

8. The project shall be terminated in accordance with Article 48 of the Law on 

Investment and other guideline documents and amendments. 

9. The Investor must comply with and satisfy the conditions in the Commercial Law, 

Decree No. 09/2018/ND-CP dated January 15, 2018 of the Government on the guidelines for 

the Law on Commerce and the Law on Foreign Trade Management regarding the sale of 
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goods and other activities directly related to the sale of goods of foreign investors and 

foreign-invested economic organization in Vietnam, and other relevant legal documents. 

10. The project objectives are subjected to the investment conditions in accordance 

with Vietnam's Commitments on Trade in Services in the WTO. The Investor/Foreign-

Invested Economic Organization is responsible for exercising rights and performing 

obligations in accordance with Vietnam's Commitments on Trade in Services in the WTO. 

11. If the Investor does not comply with the aforementioned regulations, the 

authorized government agency shall handle the violations of the Investor in accordance with 

Vietnamese law. 

Article 4. This Investment Registration Certificate takes effect on the date of signing 

and is executed in 02 (two) original copies; 01 copy issued to the Investor, 01 copy archived 

at The Department of Planning and Investment, Ho Chi Minh City, and uploaded to the 

National Investment Information System./. 

 ON BEHALF OF THE DIRECTOR 

DEPUTY DIRECTOR 

(signed and sealed) 

Nguyen Trung Anh 

Recipients: 

- As stated in Article 4; 
- Binh Thanh District People9s Committee 

(Signature) 



 

Certificate Of Translation Accuracy 
Chÿng Nh¿n Dßch Thu¿t Chính Xác 

for translation of the Investment Registration Certificate from Vietnamese into English 

B¿n dßch Gi¿y Chÿng nh¿n ��ng ký �¿u t± tÿ ti¿ng Vißt sang ti¿ng Anh 

 

We, Thao & Co. Company Limited, a professional translation services agency, having no prior relation to the 

client, hereby certify that the above-mentioned document has been translated by an experienced, qualified 

and competent professional translator, fluent in above-mentioned language pair and that in our best 

judgement, the translated text truly reflects the content, meaning, and style of the original text and 

constitutes in every aspect a complete and accurate translation of original document.  

Chúng tôi, Công ty TNHH Thao & Co., mßt công ty cung c¿p dßch vÿ dßch thu¿t chuyên nghißp, không có quan hß tr±ßc �ó vßi khách 

hàng, xin xác nh¿n r¿ng tài lißu nêu trên �ã �±ÿc biên dßch bßi mßt biên dßch viên chuyên nghißp có kinh nghißm, trình �ß, và n�ng lÿc, 

thông th¿o c¿p ngôn ngÿ nêu trên, và theo hißu bi¿t cÿa chúng tôi, b¿n dßch ph¿n ánh chân thÿc nßi dung, ý ngh)a, và v�n phong cÿa 

v�n b¿n gßc cing nh± c¿u thành ß mßi khía c¿nh mßt b¿n dßch hoàn chßnh và chính xác tÿ v�n b¿n gßc.  
 

This is to certify the correctness of the translation only. We do not guarantee that the original is a genuine 

document, or that the statements contained in the original document are true. Further, Thao & Co. assumes 

no liability for the way in which the translation is used by the customer or any third party, including end-users 

of the translation. 

Chÿng nh¿n này chß nh¿m mÿc �ích xác nh¿n �ß chính xác cÿa b¿n dßch. Chúng tôi không �¿m b¿o r¿ng v�n b¿n gßc là tài 

lißu th¿t, ho¿c các tuyên bß trong v�n b¿n gßc là �úng sÿ th¿t. Ngoài ra, Công ty TNHH Thao & Co. không chßu trách 

nhißm pháp lý vß cách thÿc b¿n dßch s¿ �±ÿc sÿ dÿng bßi khách hàng ho¿c bên thÿ ba b¿t kÿ, bao gßm c¿ nhÿng ng±ßi 

sÿ dÿng b¿n dßch sau cùng.  
 

A copy of the translation is attached to this certification. 

Mßt b¿n sao cÿa b¿n dßch �±ÿc �ính kèm theo chÿng nh¿n này. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Thao & Co. Company Limited 

Công ty TNHH Thao & Co. 

Mã sß thu¿ (Tax code): 0317261829 

Email: us@thaonco.com 

Phone number: +84 2866 8266 36 

Website: www.thaonco.com 

�ßa chß: L¿u 3, 86 �ißn Biên Phÿ, Ph±ßng �a Kao, Qu¿n 1, Thành Phß Hß Chí Minh, Vißt Nam 

Address: 3rd floor, 86 Dien Bien Phu Street, Da Kao Ward, District 1, Ho Chi Minh City, Vietnam 

Thao Tran, Director 

Giám �ßc Tr¿n Thß Thanh Th¿o  

Order date: May 17th, 2024                

Ngày thÿc hißn: 17 tháng 05, 2024 

mailto:us@thaonco.com
http://www.thaonco.com/

